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SZTÁLIN A MAGYAR KÖLTÉSZETBEN
K é g y  é v v e l  e z e l ő t t ,  amikor 

hetvenedik születésnapját ünne
pelte' az egész haladó világ, 
^Sztálint köszörűjük* címen vá
logatott gyűjtemény jelent meg 
azokból a magyar versekből, 
amelyek ~róla szóltak, öt kö
szöntötték. Gondos válogatás 
volt,, szerkesztői a legmagasabb 
mértékkel mértek s így mind
össze huszonnégy költemény 
került a kötetbe. Ez a szám
adat jelentős, hiszen ahol a 
szigorú válogatás közel negyed
száz művet részesített méltó
nak az ünnepi antológiába, ott 
a kiszemelésre kerülő anyagot 
legalább százakban kell mérni. 
Felszabadulásunk negyedik eszr 
tendejében tehát már számot
tevő részét jeiehtette költésze
tünknek az olyan vers, amely
ben Sztálin emberi magatartása 
és eszméinek, tetteinek világ
formáló ereje költői jelképpé 
vált' és neve azonossá lett 
a szocialista embereszménnyel.

Azóta felszabadulásunk esz
tendeinek száma kétszeresére 
nőtt. A sztálini példa nyomán 
nagy léptekkel haladtunk előre 
a sztálini úton. A szovjet nép 
halhStatlan vezérét — mint a 
föld minden haladó és békét 
akaró népe — egyúttal a ma
gunkénak : is éreztük. Ott tud
tuk- őt 'magunk mögött minden 
munkánknál, neve természetes 
csengéssel illeszkedett már rég
óta a magyar versek ritmusá
ba. $s amikor most elment tő
lünk, az egész magyar' költér 
szét szinte egyszerre zendült 
gyászindulóra.

Ez a jelenség sajátos egy
sége a tudatosságnak és a 
spontaneitásnak. Tudatos szo
cialista irodalom kell ahhoz, 
hogy . a költők ily nagy száma 
fel tudja mérni a példakép tör
ténelmi jelentőségét és hangot 
adjon nécsak a gyásznak, ha
nem annak is, hogy a sztálini 
örökség mit- jelent további 
utunkon. De spontán — azaz a 
lélek mélyéből, saját-érze
lem- összehangzó megrendülésé
ből fakadó — jelenség, hogy 
poéták százaiban, mozgatta 
meg a versire szerszámot ama 
belső kényszer, amelyet régi 
kölfészillanok ihletnek nevez
tek. Legalább százakban kell 
rnérnönk jjZoknak számát, akik 

’ra , költeménnyel vála- 
há csak a műkőltészet- 
ilunke de ezreket - is 

. ha láljtik. oTszág.- 
_ _ faliújságok ■doiguzó-
niunkátársainak' költői mértékre 
próbált gyász-szavait, az isko
lák -legjobb ifjaihak költeniér 
nyeit, ha' tudomásul vesszük 
a nem hivatásbeli költők ver
seit, amelyek élő szóval hang
zottak és hangzanak el röp- 
gyüléseken, üzemi és falusi ér
tekezletek,előtt, vagy amelyek 
gyakorlatlan kezek írásával ér
keznek' ■ szerkesztőségeinkbe. 
Ezek a versek az irodalom 
mélyrétegeiben keletkeznek, a 
népköltészet határán.

Sztálin i a lakja  és mindaz, 
amit az ö neve jelent, költésze
tünk nemzeti ügyé lett, tehát 
nem fejeződik be az ő testi el
menetelével, amiként a nagy társ, 
Lenin, halála után három évti
zeddel semmivel sem kevésbbé 
tárgya, ibletője a költészetnek, 
mint élete folyamán. Semmikép
pen sem tekinthetjük tehát köl
tészetünk lezárt jelenségének a 
Sztálinról szóló versek eddigi — 
bármilyen gazdag — gyűjtemé
nyét. Ha erről a tárgyról írunk 
vagy beszélünk, az elmúlt esz
tendőket csupán első korszakként 
jelölhetjük meg, amelynek két 
fontos 'csomópontja: a hetven
éves születésnap táján keletke
zett versek ideje és most, a 
gyász heteinek időszaka.

Magától értetődik, hogy az 
irodalomtörténet azonnal észre
veszi a fontos irodalmi jelensé
get és igyekszik felmérni. Már 
eddig is jelent meg olyan cikk, 
amely a jelenség lényeges mozza
natait érintette (Bokor László: 
Sztálin alakja a magyar költé
szetben, Oj Hang, 1953 március*. 
Ez az írás nem törekedett és. 
nem is törekedhetett filológiai 
teljességre, v-agy következetes 
kritikai elemzésekre, hiszen ez 
ma még nem lehetséges.

Korai volna tehát akár a tel
jesség igényével, akár a kritikus 
rendszerező elméjével tanul
mányban elemezni a Sztálinról 
szóló migyar költészet irodalom- 
történeti.. eredményeit. Ariidé 
máris ke'.l beszélnünk róla. Már
is tudomásul kell vennünk, s éb
ren kell tartanunk a felismerést, 
hogy- ez: irodalomtörténeti fel
adat. Máris újra kell olvasnunk 
a tegnap és tegnapelőtt kelt ver
seket, m;eit az élő Sztálin alak
ját, tettéit;, eszméit semmi sem 
őrzi olyamyira á szívben, mint 
a költészet. Egy-egy verssor em-

[ lékezetesebben vésődik tuda
tunkba nagyon sok okfejtésnél. 
Figyeljük csak:
A te  kezed ü lte t sivatagba, fák at, 
a te  kezed ép ít vad fo lyók ra g á ta t, 
a te  kezed  m in k et tám ogat és meg* 

véd,
u jjad  in tésére fén y  fak ad  és Jólét.

(K épes G éza: R ólad  susog  a lom b.)

Amit ebben a szakaszban a’ 
költő kifejez, alig különbözik az 
exakt megái!apitástól. A termé
szet átalakításáról, hazánk szo
cialista fejlődéséről és az álta
lános haladásról van szó itt, 
egy politikai brosúrának is gon
dolatmenete lehetne, de éppen 
azzal, hogy Zrínyi-mértékre vett 
sorai ősi költői hangulatok út
ján juttatják mindezt tuda
tunkig — maradandóbbá és mé
lyebben vésetté válik.

Deoecseri Gábor — akinek 
^Terjed a fény« című, a hetve
nedik születésnapra írt költe
ménye a legtöbbet szavaltak 
közé tartozik — egy másik ver
sb en  konkreten hazai viszo
nyainkban mutatja mgg a sztá
lini hatást:

A roppant tá j sarög-iorog, 
vá ltoz ik  izg a to tta n :  
a  m eddő fö ld  terem n i fog , 
a  kőhegy összeroppan, 
a fo lyó  m edréből k icsap  
a m unka szép h evéb en  . . .

(D evecser i G ábor: T e a d tá l é le te t .)

De ugyanígy jelenik meg köl
tészetünkben Ö, mint az egész 
emberiség hőse, akit a forradal
mak klasszikus zenéje — a 
Carrmgnole és a Marseillaise 
— köszönt:
És an go lok  és ol&sxok és  dánok, 
b elgák , norvégok — a t. em beriség, 
m inden  népek lob ogtatják  n ev é t —  
úgy nézd  a  fá t, h a  van  m ég k orhadt 

ága,
h a  féreg  rágja  Is sok  le v e lé t:  
a te lev en y t m arkoló hft gyökér, 
az Ifjú ág. m ely  gyü m ölcsöt Ígér, 
a derék törzs —  ok az em beriség.

(Ze!k Z oltán : A hügég és  a  h á la  
én e k e .)

H azánk hőse, és az egész 
em beriség hőseként áll 5 előt
tünk verseinkben, de olykor en
nek egy-egy sajátosságát emeli 
ki a költői pátosz. íme a kul
túra hőse:
D icsérjen ek  az isk o lák , a  könyvek} 
új házak , fén yes vonatok, 
d icsérjen ek , k i őrized  a b ékét, 
a  zengő  gépek, sen gö  traktorok .

(K esz th e ly i Z o ltán : ü d v ö z le t
S ztá lin n a k .) ,

Máskor a forradalmak hőse 
bontakozik szemünk elé:

a  n agy  idő m ajd  fe lc s illa n  
b en ne. . . . . . .

e lhú zód ik  a Szem el e lő tt:  
vonul »' m ú lt és  fe le m e lt  ök ö lle l 

. a  Forradalm ak fe lk öszön tik  ö t /*
(D a rázs  E ndre .: D iszm e n e t.)

.Mindezzel párhuzamosan 
megszólal az a hang is, amely 
az egyes ember saját sorsának 
sztálini útjáról beszél. Már Gá
bor Andornak' a háború alatt írt 
versében így szól a magyar me
zítlábas:

U rak szavából azt én  m ár látom ,
hog y  ez a  S z tá lin  n e k e m  b a rá to m .

Ennél konkrétabb, amikor a 
költő a saját sorsában ismeri 
fel a sztálini hatást:
„ . .  . s m ert S ztá lin  e lv tá rs  ta lp ra  

len d íte tt ,
v á lth a tta m  m unkát, h iv a ta lt .

(F ö ld eák  Ján os: S z tá lin  e iv tá rssa l.)

Az eddig idézett versek az 
elmúlt esztendőkből valók, több
ségében a hetvenedik születés
nap időszakálból. Néhány sze
melvény a nagyon sok közül. 
A gyász időszakának verseiben 
még több szőlamúvá gazdago
dott a róla szóló költészet. Fel
tűnő például a versek formavál
tozatossága. A mindennél fe
gyelmezettebb szonettől a sza
bad ritmusú, olykor már a zengő 
próza határát is túllépő for
mákig oly sokféle külsőben je
lent meg a sztálini gyász, hogy 
a magyar költészet egész pro- 
zódiáját megtanííhatnók a 
Sztálinról szóló verseken.

Az utóbbi hetek költészetére 
nagyon jellemző, hogy.az elé
gia komorsága, ódái szárnya
lással azonosul benne. A halott 
Sztálin siratása elválaszthatat
lan az élő Sztálin megértett út
mutatásának pátoszától. »Ezer
szeresen megnő a szeretet a 
gyász lencséjén keresztüU — 
írja Eörsi István megragadó 
versében. Ez a »Sztálin« című 
költemény a gyász napjainak 
egyik legszebb, legmélyebb al
kotása.

Az ezerszeresen megnövő 
szeretet ezerszeresen visszhan
gozta azt az élményt, amelyet 
ö jelentett a költőknek.
0  k ét m arokkal szórja  a  v ilágnak  
az ifjú ságo t, nagyságot, a  fén yt, 
fegyvert s h a zá t a d o tt a  proletárn ak  
s az egész fö ld n ek  b izta tó  rem ényt.

(T am ási L ajos: E sküszünk  neked, 
S z tá lin  e lv tá r s .)

A halhatatlan ember képei — 
ez a költő legelső élménye a ha
lál hírére:

. . . te s te t ö ltö tt  eszm e  
•  igazság: az e m b e r  szava.

(H am os G yörgy: S ira tó  é& v igasz
ta ló .)

N em  csak  a  n eve é l örökkön.
S ztá lin

a g yá t-ssivét m in ek ü n k  a d ta  á t.
(L u k ács  Im re :  S z tá l in  z á sz la ja .)

At eszm e v o lt  ő, é le tép ítö .
Erő, m in nem  fog sem  kor, sem  idő.

(L ányi S a r o l ta :  M a is  v ezet.)

A halhatatlanság élménye
mellett a másik: a döbbeneté; 
hiszen oly hihetetlen volt a hir. 
Miért volt hihetetlen? Azért, 
mert életében mar halhataifan 
volt és az ember ősidőktől fogva 
hozta magával az igényt, hogy 
nagyjai, szerettei fölött ne le
gyen úr a testi elmúlás. Kónya 
Lajos hamar közismertté vált 
költeményében, a ^Kétmilliárd 
szív«-ben éppen ez a megdöbbe
nés 6zólal meg és emelkedik a 
halhatatlanság tudatának ódá
jához.

Halál és halhatatlanság egy
sége — ez szólal meg Zelk Zol
tán verséből (»Oket hallom*), 
vagy Örvös Lajoséból (»Ami- 
kor vállukra éme!ték«) és még 
újabb és újabb költemények
ből.

Külön kell megemlíteni azo
kat a sorokat, amelyek a már 
élő utókorról 6zólnak, azokról,

aább visszhangzik
e és eszmeje.
esszé p asztán  
longol lány,
\f» l m ögötte  
zó m agány,
\tl csillag ,
íny dalan,

, I az ének
r tk án .

(Ha S z tá lin .)

Es i óságban es ott
él minv név, a tett. az
eszme.
. . . K iolth  v.anul 
Lobogva <*c a bánat, •  fy á sa  nem  

csillap u l,
de küzdelem re Indít: vajúdó fö ld  

fe le tt
k iv ívn i győzelem m el e l ie p y ie t t  é le te t, 
m elyet szívére vonva és gyöngéden  

köszönt
ax eljövő, a  boldog, a  Sxtáltn-areA  

fö ld .
(D evecseri G ábor: M ind h alá lig

Ifjan.)

Ezek a röpke szemelvények 
csupán jelzik Sztálinról szóló 
költészetünk sokféle színét, 
hangját, formáját. Mélyébe 
csak akkor hatolhat a 6zem. ha 
a versek emberének szívével és 
a bíráló elméjével méri majd 
fel az egész összegyüjtendő 
gyűjteményt. Ma még korai 
volna, de holnapra már iro
dalomtörténetünknek fontos és 
méltó felaeftfa lesz.

Hegedűs Qéza

A SZOVJET KÖNYV ÜNNEPI HETÉNEK 
NAGY SIKERE

Nagy sikere van a Szovjet 
Könyv Ünnepi Hetének szerte 
az országban. A fővárosban, a 
nagyobb vidéki városokban, 
gyárakban és hivatalokban mű
soros irodalmi estéket rendez
nek, legjobb íróink, költőink 
részvételével.

A népművelési minisztérium, 
a Magyar írók Szövetsége, a 
Magyar-Szovjet Társaság és az 
Állami Könyvterjesztő Vállalat 
műsorral egybekötött jólsikerült 
irodalmi estet rendezett a Bar- 
tók-terernben. A megnyitó be
szédet Kardos László Kossuth- 
díjas egyetemi tanár tartotta. 
Sztálinvácosban a József Attila 
kultúrházban Földes Mihály be
szélt. a szovjet irodalomról. 
Mintegy ezer sztálinvárosi dol
gozó jelent meg ezen az ünnep
ségen." Cegléden Háy Gyula 
Kossuth-díjas író, az egybe
gyűlt dolgozó parasztok, gép
állomáson dolgozók előtt arról 
beszélt, mit adott a szovjet iro
dalom a m i. irodalmunknak, mi- 
Ivcij, segítséget nyújtottak a- 
szovjet írók a m| íróinknak.

A2 üzemekben és hivatalok
ban a műsoros estéken kívül 
sok ankétot is rendeztek, külö
nös tekintettel az üzemek és 
hivatalok legfontosabb kérdé
seire. . A Csepel Autógyárban 
megtartott könyvankéton pél
dául Tokiíe-Péter a gyorsvágás 
szovjet szakirodalmát ismer
tette. Simányi Imre, a Rákosi 
Mátyás Müvek főmérnöke, a 
MAVAG ^Sztahanovista termé
ben* a szovjet szakirodalomról 
"beszélt. A felvetett szovjet ta
pasztalatokat az ankéton részt 
vett műszaki szakemberek ala
posan megtárgyalták.

A Szovjet Könyv Ünnepi He
tében sok helyütt könyvvásárt 
is tartanak. Különösen jól sike
rült ez a Hazai Fésüsfonóban, 
a MÁV Északi Főműhelyében és 
az Operaházban.

*
A' Szovjet Könyv Ünnepi 

Hete alkalmából elkelt szovjet

könyvekről mind többen írják 
meg észrevételeiket és azt, hogy 
mit tanultak meg ezekből a mű
vekből. Lendvai Dezsőné gyógy
szerész például így ír: »Ólvas- 
lam Hja Erenburg »Vihar« című 
gyönyörű regényét, mely a má
sodik világháború szovjet hős- 
költeménye. Óriási az a hatalmas 
erőfeszítés és hősiesség, amely- 
lyel a hátország szovjet lakos
sága harcolt a fasiszta betolako
dók ellen. Az egyes szereplők 
életsorsából a szovjet emberek 
legcsodálatosabb típusait ismer
jük meg. De kiviláglik a z  is a, 
regényből, hogy ilyen emberek 
csakis a Szovjetunióban élhetnek. 
Mindenkinek el kell olvasni ezt 
a regényt, mert segíti minden
napi munkánkat, hogy harcolhas
sunk a béke megvédéséért és 
leleplezhessük a háborús gyujio- 
gatókat.«

Lőrinc Tibor kiskőrösi tanuló 
azt mondja el, mit segített mun
kájában a szovjet könyv: s>A 
Szovjet Könyv Ünnepi Hete al
kalmából elolvastam Sztokov- 
szkij »Gyár épül az őserdőben* 
című regényét. Ebből a könyvből 
megtanultam, hogy hogyan kell 
nekünk is teljesíteni vállalásun
kat. Nagy segítségemre voltak a 
könyvből megismert hősök, ne
kik köszönhetem, hogy egyik ta
nulmányi vállalásomat határidő 
előtt elvégeztem. Megtanított ez 
a könyv arra, hogy a nehézsége
ket hogyan kell legyőzni és ho
gyan kell harcolni a cél eléré 
séért.®

Szobi Emil budapesti tisztvi
selő így ír: »Most olvastam Spa 
nov »Gyujtogatók« és »összees 
küvők* című köteteit. Rengeteg 
sok olyan világpolitikai tanulsá
got tartalmaznak ezek a köny
vek, amelyeket a külpolitikai 
kérdések megértéséhez igen jól 
fel tudok használni. Megvilágítja 
az fró az egész kapitalista vi
lágrend züllöttségét. Rendkívül 
izgalmas és tarulságos formá
ban dolgozza fel Spanov az ese
ményeket.*

UNGVÁRI LAJOS Kossuth-díjas,
a Kossnth-szobor egyik alkotója új szoborcsoporton  

dolgozik
Az idei Kossuth-díjjal kitün

tetett Ungvári Lajos szobrász
művész a Századosúti Művész- 
telep egyik csendes kis házacs
kájában él azzal a halkszavú, 
szelíd asszonnyal, akivel együtt 
ették a felszabadulásig eltelt 
évek minden sós kenyerét és 
egymást erősítve viseltek el sok 
nélkülözést, csalódást. A fiatal 
szobrász nagy munkákról ál
modozott és hajnalig tartó vi
tákon védte igazát művésztár
saival szemben. Mindig amel
lett szállt síkra, hogy a műnek, 
a szobornak legyen mondani
valója, hogy a szobrot eszmei 
tartalommal kell megtölteni és 
a formát alá kell rendélni a 
tartalomnak. »Ez i*odalom« — 
torkolták le sokan Ungvárit, 
aki akkor még csak ösztönö
sen érezte: mi is a szobrász hi
vatása. Egy ruszin parasztfiú 
alakjával tűnt fel néhány hó
nappal azután, hogy egész fia
talon Ungvárról Budapestre 
telepedett. Ebben a szobrában 
a testi-lelki elnyomásban élő, 
elmaradt parasztifjú alakját fo
galmazta meg úgy, ahogy sző
kébb szülőföldjén annyiszor 
látta ezt a típust. Aztán a Mű
vésztelepen idős, nagy képességű 
mesterek mellett segédkezve 
gazdagodott a kifejezésben, a 
technikában. Nagynéha a bará
tok jóvoltából akadt megren
delő is. Egy-egy sírszobor, 
portré. . .  de a megélhetési for
rás mégis abból fakadt, hogy 
Ungváriné porcelánt festett.

— Valóban, csak a jövőbe 
vetett remény tartotta bennünk 
a lelket —1 mondja halkan Ung
váriné, visszaidézve a nehéz 
időket. c

Mikor azután a felszabadulás 
a művészek előtt is megnyitotta 
az igazi hivatás útját, Ungvári 
Lajos teljes szívvel látott a 
munkához. Sok pályázaton vett 
részt, szívósan dolgozott s a 
részvételi díjak újabb és újabb 
alkotómunkát tettek lehetővé. 
Aztán jött a rég áhított meg
bízás: Kisfaludi-Stróbl Zsig-
monddal és Kocsis Andrással 
együtt az ország szívében fel
állítandó Kossuth-szoborra.

— Tíz hónap állt rendelkezé
sünkre a Kossuth-szobor meg
alkotására. Nem nagy idő elő 
kora feladat elvégzésére. De az 
a nagy igyekezet, hogy Kos
suthnak méltó emléket, állítsunk 
dolgozó népünk elé, oly szoros 
egységbe kovácsolt mindhár
munkat, hogy megfeszített erő
vel el tudtuk végezni a szoros
ra ütemezett munkát.

— Államunk és pártunk se
gítségét állandóan magunk 
mellett éreztük, különben mun
kánk nem is sikerülhetett volna. 
Sok jó tanácsot, eszmei segít
séget kaptunk, amit munkánk
ban gyümölcsöztettünk Lelke
sített bennünket az is, hogy az 
egyszerű dolgozók százai kísér
ték figyelemmel a szobor meg
születését. A Budai Kioszkbart 
dolgoztunk Kocsis Andrással 
együtt a két csoport hat figu
ráján. Sok volt az érdeklődő, a 
kérdezősködő körülöttünk, de 
talán legszebb emlékünk egy 
üdvözlet — meséli Ungvári La-* 
jós, s máris veszi elő a mintá
zás különböző fázisait megörö
kítő fényképek közül azt a 
nagy, barna csomagolópapírt, 
amelyen ez a felírás áll: »Jó
munkájukért üdvözli a földalatti 
néhány dolgozója az l. telep
ről.«

ötvenegyedik születésnapjá
nak előestéjén jött meg a táv
irat, a legszebb ajándék, a Kos- 
suth-díj hírével.

— Kimondhatatlanul hálás
vagyok a magas kitüntetésért s 
hálámat dolgozó népünk iránt 
nemcsak szavakkal szeretném 
kifejezni. Most mintázom az 
»Ifjúság úijá«-rz ez egyik há-» 
romalakos kompozíciót. Témája 
a tanulóifjúság. Az öntudatos, 
egymást segítő mai ifjúságot 
szeretném megjeleníteni úgy, 
hogy lelkesitőleg hasson, hogy 
aki látja, még inkább átérezze, 
mi a hazával, a békeharccal 
szembeni kötelezettsége. S le
het-e művész számára nagyobb 
és szebb feladat, mint a gyö
nyörű valóságot tükrözve, ne
velni, és még nagyobb teljesít
ményekre buzdítani ifjúságun
kat, népünket? (d. m.)

R á d i ó b í r á l a t

Megnyitották a Glatz Oszkár és Kunffy Lajos 
műveiből rendezett gyűjteményes kiállítást
A Magyar Képzőművészek és 

Iparművészek Szövetsége több 
mint félévszázad művészi tevé
kenységét bemutató gyűjtemé
nyes kiállítást rendezett Glatz 
Oszkár Kossuth-díjas festőmű
vész és Kunffy Lajos festőmű
vész műveiből az Ernst Mú
zeumban. A kiállítást szombaton 
délben 12 órakor a két idős 
mester jelenlétében Csók István, 
a Magyar Képzőművészek és 
Iparművészek Szövetségének 
díszelnöke, kétszeres Kossuth- 
díjas festőművész, a Magyar 
Népköztársaság kiváló művésze 
nyitotta meg.

— Volt idő — mondotta —, 
amikor a különféle fogalmak 
zűrzavarában nehéz volt felele
tet Ica pni arra, ki az igazi mű
vész, mi az igazi művészet. Ma 
már ez a kérdés egészen vilá
gosan áll előttünk, a nagy 
Sztálin tanítása feleletet ad 
erre is: az igazi művészet, a 
szocialista-realista művészet. És 
ha ebből kiindulva vizsgáljuk 
meg Glatz és Kunffy művésze
tét, meg kell állapítanunk, hogy 
igazi művészet ez, olyan művé
szet, amiből sokat tanulhat a 
mai íestőnemzedék, az a festő-

nemzedék, amely hivatva van, 
hogy kifejlessze nálunk is a 
szocialista-realista művészetet.

Csók István megnyitója után 
Glatz Oszkár a maga és Kunffy 
Lajos nevében megköszönte 
népi demokráciánk kormányá
nak, hogy lehetővé tette a kiál
lítás megrendezését.

A jelenlévők ezután elhalmoz
ták gratulációikkal az idős mű
vészeket, majd megtekintették a 
mintegy kétszáz képből álló ki
állítást.

JÖN! JÖN!
KÉT KRAJCÁR 
REMÉNYSÉG

Egy olasz 
szerelm espár harca  

a m egélhetésért

OLASZ FILM

Hétvégi újdonságok
SZOMBAT-VASARNAP. Kel: 

lemes hangszíne miatt a mély
hegedű mind gyakrabban sze
repel szólóhangszerként mikro
fon előtt. Lukács Pál brácsa
művész mutatta be Patasich 
»Magyar tánc* című mélyhege- 
dűre-zongorára írt szerzemé* 
nyét. A szerző, akinek tömeg
dalai közismertek, most is tet
szetős dallamokkal bizonyította 
be, hogy milyen ügyesen tudja 
kihasználni a hangszer lehető
ségeit. A vasárnap délelőtti 
műsor szimfonikus újdonsággal 
szolgált, Vincze Ottó »Emlé- 
kezzünk a régiekről* című 
szvitjével. A magyar zenés 
múltból veszi a témát, kamara- 
zenekari feldolgozásban. Az 
első tétel »andante sostenuto* 
jelzéssel emlékezés Lavottára, 

'egy Lavotta-témával. Ezt négy- 
nyolcados tempóban játszott 
rész követi »allegro« tempóban 
Csermák témájára. A harmadik 
tételben szordinós vonókkal, 
hárfakísérettel XVIII. század
beli ismeretlen magyar szerző 
dallamára építi Vincze mon
danivalóját. A kétnegyedes, 
gyorsritmusű zárótételben Bihari 
friss zenei ereje elevenedik fel. 
A rádiózenekart a szerző vezé
nyelte. A vasárnapi új típusú 
müsorszám (»Epülő szép /la
zánkt) harmadszor jelentkezik,

ss mind ügyesebben pótolja, 
ajnit a »Hangos Újság* elmu
laszt. Tanulságos, szórakoztató; 
aktuális, irodalmi, termelési, 
művészeti és politikai riporto
kat kapunk. A nrűsorszámot ér
demes gondosan tovább építeni, 
de a konferálok ne mesterkélt 
bizalmaskodással csevegje
n e k ... —• Üj mesejátékot mu
tatott be a Gyermekszínház is: 
Kinizsi Pálról szólt. Tatay Sán
dor írta. Főérdéme, hogy a 
gyermekek számára szánt adás
ban markánsan rajzolta meg a 
jellemeket. Mondatai egysze
rűek, érthetők, mondatszerke
zete világos. Ez a gyerekdarab- 
nál elengedhetetlenül szüksé
ges. Az adásban akadt némi 
hiba: Jolánka, a női főszereplő, 
még a meséhez mérten is valő- 
szinütlenül, hipp-hopp, megjele
nik Mátyás király katonai ta
nácskozásán, hogy kegyelmet 
kérjen Kinizsi, számára. Érez
tük, hogy itt az idő sürgette fz 
írót.

P á l y á z a t  e g y e t e m i  t a n á r i  
é s  d o c e n s i  á l l á s o k r a

A budapesti és a vidéki egye
temek az 1953/54. tanévre egye
temi tanári és docensi állásokra 
pályázatot hirdetnek. A pályázat 
tok feltételeiről az illetékes egye
temek rektori hivatalai adnak 
felvilágosítást.

J Ö N !  J Ö N !

I F J Ú  S ZÍ VVEL
Vj, színes, zenés m agyar film vig já ték  I

R e n d e z t e :  O p e r a t ő r :
Keleti Márton  . . .  - _______
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